	WT/TPR/S/126
Examen des politiques commerciales
Page 1


	États-Unis
WT/TPR/S/126

Page 1



appendice - tableauX

Tableau AI.1

Exportations et réexportations (f.a.b.) des États‑Unis par partenaire commercial, 1995-2002

(Millions de dollars EU et pourcentage)
	Partenaire
	1995
	1996
	1997
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002

	Monde
	582 965
	622 784
	687 533
	680 435
	692 784
	780 332
	731 006
	693 222

	Amérique
	38,1
	38,8
	41,3
	43,5
	44,1
	44,5
	44,2
	44,7

	
Canada 
	21,6
	21,3
	21,8
	22,7
	23,7
	22,6
	22,4
	23,2

	
Mexique
	7,9
	9,1
	10,4
	11,6
	12,6
	14,3
	13,9
	14,1

	
Autres pays d'Amérique
	8,6
	8,4
	9,1
	9,3
	7,9
	7,6
	8,0
	7,4

	
Brésil
	2,0
	2,0
	2,3
	2,2
	1,9
	2,0
	2,2
	1,8

	Europe
	24,0
	23,9
	23,8
	25,1
	24,8
	24,0
	24,9
	23,6

	
UE (15)
	21,2
	20,5
	20,6
	22,0
	21,9
	21,1
	21,8
	20,8

	

Royaume‑Uni
	4,9
	5,0
	5,3
	5,7
	5,5
	5,3
	5,6
	4,8

	

Allemagne
	3,8
	3,8
	3,6
	3,9
	3,9
	3,7
	4,1
	3,8

	

France
	2,4
	2,4
	2,4
	2,7
	2,8
	2,6
	2,8
	2,8

	

Pays‑Bas
	2,8
	2,7
	2,9
	2,8
	2,8
	2,8
	2,7
	2,6

	AELE
	1,3
	1,6
	1,5
	1,4
	1,5
	1,5
	1,6
	1,4

	
Suisse
	1,1
	1,3
	1,2
	1,1
	1,2
	1,3
	1,3
	1,1

	Europe orientale
	1,0
	1,2
	1,1
	1,1
	0,8
	0,8
	0,9
	1,0

	
Ex‑URSS
	0,7
	0,8
	0,7
	0,7
	0,5
	0,5
	0,6
	0,6

	Autres pays d'Europe
	0,5
	0,5
	0,6
	0,6
	0,5
	0,6
	0,5
	0,5

	Asie
	33,8
	33,3
	31,1
	27,6
	27,6
	28,2
	27,3
	27,9

	
Moyen‑Orient
	3,0
	3,2
	3,1
	3,5
	3,0
	2,5
	2,7
	2,8

	
Asie de l'Est
	30,0
	29,2
	27,3
	23,4
	23,9
	25,1
	24,0
	24,4

	

Japon
	11,0
	10,8
	9,5
	8,5
	8,3
	8,4
	7,9
	7,4

	

Corée, Rép. de
	4,4
	4,3
	3,6
	2,4
	3,3
	3,6
	3,0
	3,3

	

Chine 
	2,0
	1,9
	1,9
	2,1
	1,9
	2,1
	2,6
	3,2

	

Taipei chinois
	3,3
	3,0
	3,0
	2,7
	2,8
	3,1
	2,5
	2,7

	

Singapour
	2,6
	2,7
	2,6
	2,3
	2,3
	2,3
	2,4
	2,3

	
Asie du Sud
	0,8
	0,8
	0,8
	0,7
	0,7
	0,6
	0,7
	0,8

	Océanie
	2,2
	2,3
	2,1
	2,1
	2,0
	1,9
	1,8
	2,2

	Afrique
	1,7
	1,7
	1,7
	1,6
	1,4
	1,4
	1,7
	1,5

	
Afrique subsaharienne
	0,4
	0,5
	0,5
	0,4
	0,4
	0,3
	0,5
	0,5

	
Autres pays d'Afrique
	1,3
	1,2
	1,2
	1,2
	1,0
	1,1
	1,2
	1,0

	Partenaires non spécifiés
	0,1
	0,1
	0,0
	0,1
	0,1
	0,0
	0,0
	0,0


Source:
DSNU, base de données Comtrade.
Tableau AI.2

Importations (c.a.f.) des États‑Unis par partenaire commercial, 1995-2002
(Millions de dollars EU et pourcentage)
	Partenaire
	1995
	1996
	1997
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002

	Monde
	770 822
	817 627
	898 026
	944 350
	1 059 220
	1 258 080
	1 180 074
	1 202 284

	Amérique
	33,3
	35,0
	35,1
	34,7
	35,3
	35,6
	36,0
	35,3

	
Canada 
	19,2
	19,5
	19,1
	18,8
	19,0
	18,5
	18,7
	17,8

	
Mexique 
	8,1
	9,1
	9,7
	10,2
	10,5
	10,9
	11,3
	11,3

	
Autres pays d'Amérique
	5,9
	6,4
	6,4
	5,7
	5,8
	6,2
	6,1
	6,1

	Europe
	20,5
	20,8
	20,9
	22,2
	21,9
	21,1
	22,1
	22,3

	
UE (15)
	17,7
	18,0
	18,1
	19,3
	19,0
	18,0
	19,2
	19,3

	

Allemagne 
	4,9
	4,9
	4,9
	5,4
	5,3
	4,8
	5,1
	5,3

	

Royaume‑Uni
	3,6
	3,6
	3,7
	3,8
	3,8
	3,5
	3,6
	3,5

	

France 
	2,3
	2,3
	2,4
	2,6
	2,5
	2,4
	2,6
	2,4

	

Italie 
	2,2
	2,3
	2,2
	2,3
	2,2
	2,1
	2,1
	2,1

	AELE
	1,5
	1,5
	1,4
	1,3
	1,4
	1,3
	1,3
	1,3

	
Suisse
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	0,9
	0,8
	0,8
	0,8

	
Norvège
	0,4
	0,5
	0,4
	0,3
	0,4
	0,5
	0,5
	0,5

	Europe orientale
	1,0
	0,9
	1,0
	1,2
	1,2
	1,3
	1,3
	1,3

	
Hongrie
	0,1
	0,1
	0,1
	0,2
	0,2
	0,2
	0,3
	0,2

	
République tchèque
	0,0
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1

	
Pologne
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1

	
Roumanie
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,1

	
Bulgarie 
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	
Slovaquie
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	
Ex‑URSS
	0,7
	0,6
	0,6
	0,8
	0,7
	0,9
	0,7
	0,8

	

Fédération de Russie
	0,6
	0,5
	0,5
	0,6
	0,6
	0,6
	0,6
	0,6

	

Ukraine
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,0

	

Kazakhstan
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	

Lituanie
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	

Lettonie
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	Autres pays d'Europe
	0,3
	0,3
	0,3
	0,4
	0,3
	0,4
	0,4
	0,4

	Asie
	43,4
	41,2
	40,9
	40,5
	40,4
	40,3
	38,8
	39,7

	
Moyen‑Orient
	2,3
	2,3
	2,4
	2,2
	2,5
	3,2
	3,3
	3,0

	
Asie de l'Est
	39,8
	37,5
	37,0
	36,8
	36,3
	35,6
	34,0
	35,1

	

Chine
	6,3
	6,7
	7,3
	8,0
	8,3
	8,6
	9,3
	11,1

	

Japon 
	16,5
	14,4
	13,8
	13,2
	12,7
	12,0
	11,0
	10,4

	

Corée, Rép. de 
	3,2
	2,8
	2,6
	2,6
	3,1
	3,3
	3,1
	3,1

	

Taipei chinois
	3,9
	3,8
	3,8
	3,6
	3,5
	3,4
	2,9
	2,8

	

Malaisie
	2,3
	2,2
	2,1
	2,1
	2,1
	2,1
	2,0
	2,1

	
Asie du Sud
	1,3
	1,3
	1,4
	1,5
	1,5
	1,5
	1,5
	1,6

	

Inde
	0,8
	0,8
	0,9
	0,9
	0,9
	0,9
	0,9
	1,0

	

Pakistan
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2

	

Bangladesh 
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2

	

Sri Lanka
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2

	Océanie
	0,7
	0,7
	0,8
	0,8
	0,7
	0,7
	0,8
	0,8

	Afrique
	2,1
	2,4
	2,3
	1,8
	1,7
	2,3
	2,3
	1,9

	
Afrique subsaharienne
	1,4
	1,7
	1,6
	1,1
	1,1
	1,6
	1,5
	1,2

	

Nigéria
	0,7
	0,8
	0,7
	0,5
	0,4
	0,9
	0,8
	0,5

	

Angola
	0,3
	0,3
	0,3
	0,3
	0,2
	0,3
	0,3
	0,3

	

Gabon
	0,2
	0,3
	0,3
	0,1
	0,2
	0,2
	0,1
	0,1

	      Guinée équatoriale
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	      Côte d'Ivoire
	0,0
	0,1
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	Autres pays d'Afrique
	0,7
	0,7
	0,7
	0,7
	0,6
	0,7
	0,8
	0,8


Source:
DSNU, base de données Comtrade.
Tableau AI.3

Exportations et réexportations (f.a.b.) des États-Unis par produit, 1995-2002
(Millions de dollars EU et pourcentage)
	Désignation
	1995
	1996
	1997
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002

	Total
	582 965
	622 784
	687 533
	680 435
	692 784
	780 332
	731 006
	693 222

	Produits primaires
	18,1
	17,2
	15,1
	13,6
	12,7
	12,7
	13,2
	13,5

	
Agriculture
	13,8
	13,2
	11,2
	10,3
	9,5
	9,2
	9,6
	9,9

	

Produits alimentaires
	10,1
	10,2
	8,7
	8,0
	7,5
	7,0
	7,4
	7,7

	

Matières premières agricoles
	3,7
	3,0
	2,6
	2,3
	2,0
	2,2
	2,2
	2,3

	
Industries extractives
	4,3
	4,1
	3,9
	3,4
	3,2
	3,6
	3,6
	3,6

	

Minerais et autres minéraux
	1,2
	1,0
	0,9
	0,8
	0,7
	0,8
	0,9
	0,9

	

Métaux non ferreux
	1,3
	1,2
	1,1
	1,1
	1,0
	1,1
	1,0
	1,0

	

Combustibles
	1,8
	2,0
	1,8
	1,5
	1,4
	1,7
	1,8
	1,7

	Produits manufacturés
	77,2
	77,8
	80,5
	82,0
	83,0
	83,2
	82,4
	82,0

	
Fer et acier
	1,0
	0,8
	0,9
	0,9
	0,8
	0,8
	0,8
	0,8

	
Produits chimiques
	10,6
	10,1
	10,3
	10,2
	10,4
	10,6
	11,3
	11,7

	
Autres demi‑produits
	5,6
	5,7
	5,7
	5,7
	5,8
	6,0
	5,9
	6,1

	
Machines et matériel de transport
	48,3
	49,2
	51,3
	52,6
	53,3
	52,8
	51,3
	50,5

	

Machines génératrices
	2,3
	2,3
	2,6
	2,8
	2,9
	2,6
	3,2
	3,1

	


7149
Parties et pièces détachées de turboréacteurs et de turbines à gaz
	0,9
	1,0
	1,2
	1,3
	1,4
	1,2
	1,4
	1,4

	

Autres machines non électriques
	9,3
	9,6
	9,9
	9,6
	9,0
	9,5
	9,1
	8,9

	


Machines agricoles et tracteurs
	0,6
	0,6
	0,7
	0,7
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5

	

Machines de bureau et matériel de télécommunication
	16,8
	16,8
	17,3
	16,7
	18,1
	19,7
	17,3
	15,7

	


7764 Microcircuits électroniques
	5,2
	5,1
	5,0
	4,8
	5,9
	6,7
	5,4
	5,3

	


7599
Parties destinées aux machines de traitement de l'information, etc.
	2,9
	3,0
	3,1
	2,9
	2,9
	3,2
	2,8
	2,4

	


7649
Parties destinées aux équipements de télécommunication
	1,2
	1,2
	1,2
	1,3
	1,4
	1,6
	1,5
	1,4

	


7523
Unités de traitement numérique comportant une unité de mémoire
	1,2
	1,7
	1,4
	1,2
	1,2
	1,2
	1,2
	1,0

	

Autres machines électriques
	4,9
	5,0
	5,2
	5,1
	5,4
	5,8
	5,3
	5,2

	

Produits de l'industrie automobile
	9,0
	8,8
	8,9
	9,0
	9,1
	8,6
	8,7
	9,7

	


7843
Autres parties de véhicules automobiles
	4,0
	3,9
	4,0
	4,1
	4,1
	4,0
	3,9
	4,2

	


7812
Véhicules pour le transport des personnes
	2,9
	2,8
	2,5
	2,4
	2,4
	2,2
	2,5
	3,0

	

Autre matériel de transport
	5,9
	6,7
	7,5
	9,4
	8,8
	6,7
	7,6
	7,8

	


7924
Aéronefs, etc., d'un poids à vide >15 000 kg
	2,1
	2,4
	3,2
	4,5
	4,1
	2,7
	3,3
	3,5

	


7929
Parties et pièces détachées d'aéronefs, n.d.a.
	1,8
	1,9
	2,0
	2,2
	2,2
	2,0
	2,2
	2,1

	Textiles
	1,3
	1,3
	1,3
	1,4
	1,4
	1,4
	1,4
	1,5

	Vêtements
	1,1
	1,2
	1,3
	1,3
	1,2
	1,1
	1,0
	0,9

	Autres biens de consommation
	9,3
	9,5
	9,7
	9,9
	10,2
	10,5
	10,8
	10,6

	Autres
	4,7
	5,0
	4,4
	4,3
	4,3
	4,1
	4,4
	4,5

	   Or
	0,9
	1,1
	0,8
	0,8
	0,8
	0,8
	0,7
	0,5


Source:
DSNU, base de données Comtrade.

Tableau AI.4

Importations (c.a.f.) des États-Unis par produit, 1995-2002
(Millions de dollars EU et pourcentage)
	Désignation
	1995
	1996
	1997
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002

	Total
	770 822
	817 627
	898 026
	944 350
	1 059 220
	1 258 080
	1 180 074
	1 202 284

	Produits primaires
	17,7
	18,8
	18,5
	15,6
	15,9
	18,8
	18,9
	17,9

	
Agriculture
	6,9
	7,0
	6,9
	6,6
	6,2
	5,5
	5,8
	5,9

	

Produits alimentaires
	4,8
	4,9
	5,0
	4,9
	4,6
	4,1
	4,4
	4,6

	

Matières premières agricoles
	2,1
	2,0
	1,9
	1,7
	1,7
	1,4
	1,4
	1,4

	
Industries extractives
	10,8
	11,8
	11,6
	9,0
	9,7
	13,3
	13,1
	12,0

	

Minerais et autres minéraux
	0,8
	0,7
	0,7
	0,6
	0,5
	0,5
	0,4
	0,4

	

Métaux non ferreux
	1,9
	1,7
	1,7
	1,7
	1,7
	1,8
	1,7
	1,4

	

Combustibles
	8,2
	9,4
	9,2
	6,6
	7,5
	11,1
	10,9
	10,1

	


3330 Huiles brutes de pétrole
	5,9
	6,5
	6,4
	4,3
	5,0
	7,5
	6,7
	6,9

	


3432 Gaz naturel à l'état gazeux 
	0,4
	0,5
	0,6
	0,5
	0,6
	0,8
	1,3
	1,0

	Produits manufacturés
	78,9
	77,6
	77,8
	80,2
	79,6
	77,0
	76,7
	77,7

	
Fer et acier
	2,0
	2,0
	1,9
	2,2
	1,5
	1,5
	1,3
	1,3

	
Produits chimiques
	5,5
	5,7
	5,8
	6,0
	6,0
	6,0
	6,9
	7,3

	
Autres demi‑produits
	6,9
	6,7
	6,7
	7,1
	7,1
	6,6
	6,7
	7,0

	
Machines et matériel de transport
	46,4
	45,2
	44,9
	45,7
	46,2
	44,8
	43,1
	42,9

	

Machines génératrices
	1,2
	1,3
	1,4
	1,6
	1,6
	1,5
	1,9
	1,6

	

Autres machines non électriques
	6,6
	6,4
	6,3
	6,5
	5,8
	5,3
	5,2
	5,0

	


Machines agricoles et tracteurs
	0,4
	0,3
	0,4
	0,4
	0,3
	0,2
	0,2
	0,3

	

Machines de bureau et matériel de télécommunication
	18,2
	17,2
	16,9
	16,5
	16,7
	17,1
	14,6
	14,4

	


7599
Parties destinées aux machines de traitement de l'information, etc.
	2,9
	2,6
	2,7
	2,9
	2,9
	2,6
	2,2
	2,0

	


7764 Microcircuits électroniques
	4,6
	4,0
	3,6
	3,1
	3,1
	3,3
	2,2
	1,9

	


7526 Unités d'entrée ou de sortie
	1,7
	1,6
	1,7
	1,6
	1,7
	1,6
	1,4
	1,5

	


7643
Appareils d'émission pour la télévision, la radiodiffusion, etc.
	0,7
	0,5
	0,5
	0,6
	0,8
	1,2
	1,4
	1,4

	


7527
Unités de mémoire, traitement de l'information
	1,9
	2,0
	2,2
	1,9
	1,6
	1,3
	1,1
	1,0

	

Autres machines électriques
	4,3
	4,4
	4,6
	4,6
	4,6
	4,6
	4,4
	4,3

	
Produits de l'industrie automobile
	14,0
	13,7
	13,4
	13,7
	14,7
	13,5
	14,0
	14,7

	

7812
Véhicules pour le transport des personnes
	8,6
	8,3
	8,3
	8,7
	9,3
	8,8
	9,2
	9,6

	

7843
Autres parties de véhicules automobiles
	2,7
	2,6
	2,4
	2,4
	2,5
	2,3
	2,3
	2,5

	

7821
Véhicules pour le transport de marchandises
	1,3
	1,3
	1,4
	1,1
	1,4
	1,2
	1,4
	1,4

	
Autre matériel de transport
	2,1
	2,2
	2,2
	2,7
	2,8
	2,8
	3,0
	2,8

	Textiles
	1,4
	1,3
	1,4
	1,4
	1,4
	1,3
	1,3
	1,4

	Vêtements
	5,4
	5,3
	5,6
	5,9
	5,5
	5,3
	5,6
	5,6

	Autres biens de consommation
	11,3
	11,4
	11,5
	11,9
	11,8
	11,3
	11,8
	12,2

	Autres
	3,4
	3,6
	3,7
	4,2
	4,5
	4,2
	4,4
	4,4

	
9310
Transactions spéciales non classées
	3,0
	3,2
	3,3
	3,8
	4,2
	3,9
	4,2
	4,1

	Or
	0,3
	0,3
	0,3
	0,4
	0,3
	0,2
	0,2
	0,2


Source:
DSNU, base de données Comtrade.
Tableau AII.1

Notifications présentées au titre des Accords de l'OMC, juillet 2001 à août 2003

	Fondement juridique, instrument
	
	Documents de l'OMC et dates
	Observations

	Accord sur l'agriculture

	Article 18:2
	
	G/AG/N/USA/37, 05.10.01 G/AG/N/USA/43, 05.02.02
	Tableau DS:1 – Soutien interne

	Articles 5:7 et 18:2
	
	G/AG/N/USA/38, 23.04.02, G/AG/N/USA/41, 16.09.02
G/AG/N/USA/44, 10.03.03
	Tableau MA:5 – Sauvegardes spéciales

	Articles 10 et 18:2
	
	G/AG/N/USA/39, 25.04.02, G/AG/N/USA/47, 06.06.03
	Tableaux ES:1 et ES:2 – Subventions à l'exportation

	Article 18:2
	
	G/AG/N/USA/40, 27.06.02, G/AG/N/USA/45, 10.03.03
	Tableau MA:1 - Engagements en matière de contingents tarifaires et autres

	Article 18:2
	
	G/AG/N/USA/42, 17.01.03, G/AG/N/USA/48, 24.06.03
	Tableau MA:2 - Engagements en matière de contingents tarifaires et autres

	Article 16:2
	
	G/AG/N/USA/46, 10.03.03
	Mesures concernant les effets négatifs possibles du programme de réforme

	Accord sur la mise en œuvre de l'article VI du GATT de 1994, antidumping 

	Article 5.8
	
	G/ADP/N/100/USA, 27.01.03
	Période utilisée pour déterminer si le volume des importations est négligeable

	Article 16.4
	
	G/ADP/N/78/USA
G/ADP/N/85/USA
G/ADP/N/92/USA
G/ADP/N/98/USA
(le plus récent est daté du 10.03.03)
	Rapports semestriels

	Article 18.5
	
	G/ADP/N/1/USA/1/Suppl.6, 12.10.02
	Notification des lois et réglementations

	Accord sur les sauvegardes

	Article 12:1 c)
	
	G/SG/N/6/USA/6
G/SG/N/8/USA/8 G/SG/N/9/USA/4
G/SG/N/10/USA/6 G/SG/N/11/USA/5
(le plus récent est daté de 04.03)
	Notification des mesures de sauvegarde

	Article 12:5
	
	G/SG/N/12/USA
G/SG/N/13/USA
(le plus récent est daté de 05.02)
	Résultats du réexamen de milieu de période d'application, date d'expiration

	Implications du Système harmonisé de désignation et de codification des marchandises pour les concessions accordées dans le cadre du GATT

	Article 16 Convention sur le Système harmonisé
	
	G/SECRET/HS02/USA, 24.01.02 G/SECRET/HS02/USA/1/Rev.1, 10.10.02
	Révision de la nomenclature du Système harmonisé

	Accord général sur les tarifs douaniers et le commerce (GATT) de 1994

	Article XXIV:7 a)
	
	WT/REG134/N/1, 05.03.02
	Notification de l'accord de libre-échange 
(États-Unis-Jordanie)

	Article XXVIII:5
	
	G/MA/136, 07.01.03
	Réservation du droit de modifier des listes

	Accord général sur le commerce des services (AGCS)

	Article V:7 a)

	
	S/C/N/193, 18.10.02
	Notification de l'accord de libre-échange 
(États-Unis-Jordanie)

	Accord sur les marchés publics

	Article XXIV:6
	
	GPA/W/153, 25.09.01
GPA/W/208, 16.09.02
	Modifications aux Annexes 1 et 3 de l'Appendice I 
Modifications à l'Annexe 2 de l'Appendice I

	Document GPA/1 de l'OMC, Annexe 3
	
	GPA/W/168/Add.6, 05.08.02
	Valeur de seuil nationale

	Accord sur les procédures de licences d'importation

	Article 7:3
	
	Aucune notification depuis le 11.01
	Réponse au questionnaire

	Articles 1:4 a) et 5
	
	G/LIC/N/2/USA/1
G/LIC/N/1/USA/2, 29.04.03
	Programme de licences d'importation pour certains produits en acier

	Accord sur l'application des mesures sanitaires et phytosanitaires

	Article 7, Annexe B
	
	Plusieurs documents de la série G/SPS/N/USA/-
(le plus récent est daté du 28.08.03)
	Transparence des réglementations

	Mémorandum d'accord sur l'interprétation de l'article XVII du GATT de 1994, commerce d'État

	Article XVII:4) a)
	
	Aucune notification depuis 1996
	Activités annuelles des entreprises commerciales d'État

	Accord sur les subventions et les mesures compensatoires

	Article 25.1
	
	G/SCM/N/48/USA/Suppl.1, 29.10.02
	Rapport annuel sur les subventions

	Article 25.11
	
	G/SCM/N/75/USA
G/SCM/N/81/USA
G/SCM/N/97/USA
G/SCM/N/93/USA
(le plus récent est daté du 10.03.03)
	Rapports semestriels sur les mesures compensatoires

	Accord sur les obstacles techniques au commerce

	Article 2.9
	
	Plusieurs documents de la série G/TBT/N/USA
(le plus récent est daté de 08.03)
	Règlements techniques proposés et adoptés

	Accord sur les textiles et les vêtements

	Article 2:1
	
	Plusieurs documents de la série G/TMB/N/63
(le plus récent est daté du 26.05.03)
	Notification des restrictions en vigueur

	Article 2:17
	
	G/TMB/N/449/Add.1, 11.10.02
G/TMB/N/450/Add.1, 16.09.02
	Dispositions administratives convenues avec des petits fournisseurs, avec le Taipei chinois et avec la Chine

	Article 8:10
	
	G/TMB/N/458, 07.04.03
	Méthode utilisée pour le calcul des coefficients de croissance des importations en provenance de la Chine


Source:
Documents de l'OMC et Répertoire central des notifications.
Tableau AII.2
Situation des affaires concernant les États‑Unis et relevant du mécanisme de règlement des différends de l'OMC, mars 2001-août 2003
	Sujet
	Pays visé/auteur de
la plainte
	Mesures prises (date)
	Document de l'OMC

	Questions mettant en cause les États-Unis

	Prohibition à l'importation de certaines crevettes et de certains produits à base de crevettes
	EU/Inde, Malaisie, Pakistan et Thaïlande
	Demande de consultations (octobre 1996);  adoption des rapports du Groupe spécial et de l'Organe d'appel (novembre 1998);  distribution d'un rapport de situation (juillet 1999);  mémorandum d'accord entre la Malaisie et les États‑Unis au sujet d'éventuelles procédures au titre des articles 21 et 22 du Mémorandum d'accord sur le règlement des différends (décembre 1999);  recours de la Malaisie à l'article 21:5 du Mémorandum d'accord (octobre 2000);  rapports du Groupe spécial et de l'Organe d'appel (novembre 2001)
	WT/DS58/1-23 & Add.  WT/DS58/R
WT/DS58/AB/R
WT/DS58/AB/RW WT/DS58/RW

	Traitement fiscal des sociétés de ventes à l'étranger
	EU/UE
	Demande de consultations (novembre 1997);  adoption des rapports du Groupe spécial et de l'Organe d'appel (mars 2000);  mémorandum d'accord entre l'UE et les États‑Unis sur des procédures au titre des articles 21 et 22 du Mémorandum d'accord sur le règlement des différends et de l'article 4 de l'Accord sur les subventions et les mesures compensatoires (octobre 2000);  recours de l'UE à l'article 22:2 du Mémorandum d'accord (novembre 2000);  demande de consultations de l'UE au titre de l'article 21:5 du Mémorandum d'accord (novembre 2000);  demande d'arbitrage des États‑Unis au titre de l'article 22:6 du Mémorandum d'accord (novembre 2000);  établissement d'un groupe spécial au titre de l'article 21:5 (décembre 2000);  adoption des rapports du Groupe spécial et de l'Organe s'appel (janvier 2002);  demande de mesures de rétorsion de l'UE au titre de l'article 22:7 du Mémorandum d'accord 
	WT/DS108/1-26 WT/DS108/R WT/DS108/AB/R
WT/DS108/ARB

	Loi antidumping de 1916
	EU/UE, Japon
	Demande de consultations (juin 1998);  adoption des rapports du Groupe spécial et de l'Organe d'appel (septembre 2000);  rapports de situation (le plus récent est daté d'août 2003)
	WT/DS136/1-18 & Add. 
(WT/DS162) WT/DS136/R WT/DS136/AB/R

	Article 110 5) de la Loi des États‑Unis sur le droit d'auteur
	EU/UE
	Demande de consultations (janvier 1999);  adoption du rapport du Groupe spécial (juillet 2000);  arbitrage au titre de l'article 21:3 c) du Mémorandum d'accord (janvier 2001);  arbitrage concernant le niveau des avantages annulés ou compromis auquel il a été procédé au titre de l'article 25 du Mémorandum d'accord (août 2001);  notification d'un arrangement temporaire mutuellement satisfaisant (juin 2003)
	WT/DS160/1-23 & Add.
WT/DS160/R
WT/DS160/ARB25/1

	Mesures de sauvegarde définitives à l'importation de gluten de froment en provenance des Communautés européennes
	EU/UE
	Demande de consultations (mars 1999);  distribution du rapport du Groupe spécial (juillet 2000);  appel des États‑Unis au titre de l'article 16:4 du Mémorandum d'accord (septembre 2000);  distribution du rapport de l'Organe d'appel (décembre 2000);  accord concernant le délai de mise en œuvre au titre de l'article 21:3 b) du Mémorandum d'accord (avril 2001)
	WT/DS166/1-12 WT/DS166/R WT/DS166/AB/R

	Article 211 de la Loi générale de 1998 portant ouverture de crédits
	EU/UE et ses États membres
	Demande de consultations (juillet 1999);  établissement du Groupe spécial (septembre 2000);  adoption des rapports du Groupe spécial et de l'Organe d'appel (février 2002);  accord au titre de l'article 21:3 b) du Mémorandum d'accord (avril 2002);  rapports de situation des États-Unis concernant la mise en œuvre (le plus récent est daté d'août 2003)
	WT/DS176/1-13 & Add.
WT/DS176/R WT/DS176/AB/R

	Mesure de sauvegarde à l'importation d'agneau frais, réfrigéré ou congelé en provenance de Nouvelle‑Zélande
	EU/Nouvelle‑Zélande et Australie
	Demandes de consultations individuelles (juillet 1999);  établissement du Groupe spécial (novembre 1999);  appel des États‑Unis au titre de l'article 16:4 du Mémorandum d'accord (janvier 2001);  adoption des rapports du Groupe spécial et de l'Organe d'appel (mai 2001);  annonce de la levée de la mesure de sauvegarde (août 2001)
	WT/DS177/1-12 (WT/DS178)
WT/DS177/R
WT/DS177/AB/R

	Mesures antidumping visant les tôles en acier inoxydable en rouleaux et les tôles et bandes en acier inoxydable en provenance de Corée
	EU/Corée
	Demande de consultations (juillet 1999);  distribution du rapport du Groupe spécial (décembre 2000);  adoption du rapport du Groupe spécial (février 2001)
	WT/DS179/1-5  WT/DS179/R

	Mesures antidumping appliquées à certains produits en acier laminés à chaud en provenance du Japon
	EU/Japon
	Demande de consultations (novembre 1999);  établissement du Groupe spécial (mars 2000);  appel des États‑Unis au titre de l'article 16:4 du Mémorandum d'accord (avril 2001); adoption des rapports du Groupe spécial et de l'Organe d'appel (août 2001);  demande d'arbitrage du Japon au titre de l'article 21:3 c) du Mémorandum d'accord (novembre 2001);  décision de l'arbitre (février 2002);  rapports de situation des États-Unis concernant la mise en œuvre (le plus récent est daté d'août 2003)
	WT/DS184/1-16 & Add.
WT/DS184/R
WT/DS184/AB/R

	Mesure de sauvegarde transitoire appliquée aux fils de coton peignés en provenance du Pakistan
	EU/Pakistan
	Demande de consultations (décembre 1998);  établissement du Groupe spécial (juin 2000);  adoption des rapports du Groupe spécial et de l'Organe d'appel (novembre 2001)
	WT/DS192/1-7
WT/DS192/R
WT/DS192/AB/R

	Mesures traitant les restrictions à l'exportation comme des subventions
	EU/Canada 
	Demande de consultations (mai 2000);  adoption du rapport du Groupe spécial (août 2001)
	WT/DS194/1-4
WT/DS194/R

	Mesures de sauvegarde définitives à l'importation de tubes et tuyaux de qualité carbone soudés, de section circulaire, en provenance de Corée
	EU/Corée
	Demande de consultations (juin 2000);  établissement du Groupe spécial (janvier 2001);  adoption des rapports du Groupe spécial et de l'Organe d'appel (mars 2002);  accord au titre de l'article 21:3 b) du Mémorandum d'accord
	WT/DS202/1-18
WT/DS202/R
WT/DS202/AB/R

	Mesures antidumping et compensatoires appliquées aux tôles en acier en provenance de l'Inde
	EU/Inde
	Demande de consultations (octobre 2000);  établissement du Groupe spécial (juillet 2001);  adoption du rapport du Groupe spécial (juillet 2002);  mémorandum d'accord sur des procédures au titre des articles 21 et 22 du Mémorandum d'accord (février 2003)
	WT/DS206/1-9
WT/DS206/R

	Mesures compensatoires concernant certains produits en provenance des Communautés européennes
	EU/UE
	Demande de consultations (novembre 2000);  établissement du Groupe spécial (septembre 2001);  adoption des rapports du Groupe spécial et de l'Organe d'appel (janvier 2003)
	WT/DS212/1-12
WT/DS212/R
WT/DS212/AB/R

	Droits compensateurs sur certains produits plats en acier au carbone traité contre la corrosion en provenance d'Allemagne 
	EU/UE
	Demande de consultations (novembre 2000);  établissement du Groupe spécial (septembre 2001);  appel des États-Unis (septembre 2002);  adoption des rapports du Groupe spécial et de l'Organe d'appel (décembre 2002)
	WT/DS213/1-9
WT/DS213/R
WT/DS213/AB/R

	Mesures de sauvegarde définitives à l'importation de fils machine en acier et de tubes et tuyaux de qualité carbone soudés, de section circulaire
	EU/UE, Canada, Inde
	Demande de consultations (décembre 2000);  demande d'établissement d'un groupe spécial (août 2001)
	WT/DS214/1-4

	Loi tarifaire de 1930 signée le 28 octobre 2000 avec le titre "Loi de 2000 sur la compensation pour continuation du dumping et maintien de la subvention"
	EU/Australie, Brésil, Chili, UE, Inde, Indonésie, Japon, Corée, Thaïlande, Argentine, Canada, Mexique 
	Demande de consultations (décembre 2000);  établissement du Groupe spécial (septembre 2001);  appel des États-Unis (septembre);  adoption des rapports du Groupe spécial et de l'Organe d'appel (janvier 2003);  arbitrage au titre de l'article 21:3 c) du Mémorandum d'accord (juin 2003)
	WT/DS217/1-15
(WT/234)
WT/DS217/R
WT/DS217/AB/R

	Article 129 C) 1) de la Loi sur les Accords du Cycle d'Uruguay
	EU/Canada, Inde, UE
	Demande de consultations (janvier 2001);  établissement du Groupe spécial (août 2001);  adoption du rapport du Groupe spécial (août 2002)
	WT/DS221/1-7
WT/DS221/R

	Déterminations préliminaires concernant certains bois d'œuvre résineux
	EU/Canada
	Demande de consultations (août 2001);  établissement du Groupe spécial (décembre 2001);  adoption du rapport du Groupe spécial (novembre 2002)
	WT/DS236/1-4
WT/DS236/R

	Certaines mesures afférentes à la méthodologie antidumping
	EU/Brésil
	Demande de consultations (septembre 2001)
	WT/DS239/1-3


	Règles d'origine concernant les textiles et les vêtements
	EU/Inde
	Demande de consultations (janvier 2002);  établissement du Groupe spécial (mai 2002);  adoption du rapport du Groupe spécial (juillet 2003)
	WT/DS243/1-8
WT/DS243/R

	Réexamen à l'extinction des droits antidumping appliqués aux produits plats en acier au carbone traité contre la corrosion en provenance du Japon
	EU/Japon
	Demande de consultations (janvier 2002);  établissement du Groupe spécial (mai 2002);  distribution du rapport du Groupe spécial (août 2003)
	WT/DS244/1-6
WT/DS244/R

	Mesure antidumping provisoire appliquée aux importations de certains bois d'œuvre résineux en provenance du Canada
	EU/Canada
	Demande de consultations (mars 2002)
	WT/DS247/1

	Mesures de sauvegarde définitives à l'importation de certains produits en acier
	EU/UE, Japon, Corée, Chine, Suisse, Norvège, Nouvelle‑Zélande et Brésil
	Demande de consultations (mars 2002);  établissement du Groupe spécial (juin-juillet 2002);  distribution du rapport du Groupe spécial (juillet 2003)
	WT/DS248/1-17
(WT/DS249, 251-4, 258-9) 
WT/DS248/R

	Droit d'accise de péréquation appliqué par la Floride aux produits transformés à base d'oranges et de pamplemousses
	EU/Brésil
	Demande de consultations (mars 2002);  demande d'établissement d'un groupe spécial (août 2002)
	WT/DS250/1-2

	Détermination finale en matière de droits compensateurs concernant certains bois d'œuvre résineux en provenance du Canada
	EU/Canada
	Demande de consultations (mai 2002);  établissement du Groupe spécial (octobre 2002)
	WT/DS257/1-5


	Réexamens à l'extinction des droits antidumping et des droits compensateurs appliqués à certains produits en acier en provenance de France et d'Allemagne
	EU/UE
	Demande de consultations (juillet 2002)
	WT/DS262/1-3

	Détermination finale de l'existence d'un dumping concernant certains bois d'œuvre résineux en provenance du Canada
	EU/Canada
	Demande de consultations (septembre 2002);  établissement du Groupe spécial (janvier 2003)
	WT/DS264/1-3


	Subventions concernant le coton upland
	EU/Brésil
	Demande de consultations (octobre 2002);  établissement du Groupe spécial (mars 2003)
	WT/DS267/1-15

	Réexamens à l'extinction des mesures antidumping visant les produits tubulaires destinés à des pays pétroliers en provenance d'Argentine
	EU/Argentine
	Demande de consultations (octobre 2002);  demande d'établissement d'un groupe spécial (avril 2003)
	WT/DS268/1-2

	Mesures de sauvegarde définitives à l'importation de certains produits en acier
	EU/Taipei chinois
	Demande de consultations (novembre 2002)
	WT/DS274/1-3

	Enquête de la Commission du commerce international dans l'affaire concernant certains bois d'œuvre résineux en provenance du Canada
	EU/Canada
	Demande de consultations (décembre 2002);  établissement du Groupe spécial (mai 2003)
	WT/DS277/1-3


	Droits compensateurs sur les tôles d'acier en provenance du Mexique
	EU/Mexique
	Demande de consultations (janvier 2003);  demande d'établissement d'un groupe spécial (août 2003)
	WT/DS280/1-2

	Mesures antidumping applicables au ciment en provenance du Mexique
	EU/Mexique
	Demande de consultations (février 2003);  demande d'établissement d'un groupe spécial  (juillet 2003)
	WT/DS281/1-2

	Mesures antidumping visant les produits tubulaires destinés à des pays pétroliers en provenance du Mexique
	EU/Mexique
	Demande de consultations (février 2003);  demande d'établissement d'un groupe spécial  (juillet 2003)
	WT/DS282/1-2

	Mesures visant la fourniture transfrontière de services de jeux et paris
	EU/Antigua-et-Barbuda
	Demande de consultations (mars 2003);  établissement du Groupe spécial (juillet 2003)
	WT/DS285/1-3

	Lois, réglementations et méthode de calcul des marges de dumping ("réduction à zéro")
	EU/UE
	Demande de consultations (juin 2003)
	WT/DS294/1-5

	Enquête en matière de droits compensateurs sur les semi‑conducteurs pour mémoires ram dynamiques en provenance de Corée
	EU/Corée
	Demande de consultations (juin 2003)
	WT/DS296/1 & Add.

	

	Affaires dans lesquelles les États‑Unis sont parties plaignantes

	Régime applicable à l'importation, à la vente et à la distribution des bananes
	UE/EU, Équateur, Guatemala, Honduras et Mexique
	Demande de consultations (février 1996);  adoption des rapports du Groupe spécial et de l'Organe d'appel (septembre 1997);  décision de l'arbitre (janvier 1998);  nouvelle demande de consultations (août 1998);  décision de l'arbitre (mars 1999);  mesures de rétorsion prises par les États‑Unis au titre de l'article 22:7 du Mémorandum d'accord (avril 1999);  demande d'arbitrage de l'UE (novembre 1999);  demande d'arbitrage de l'Équateur, du Honduras et du Guatemala (mai 2001);  notification de la solution convenue d'un commun accord (juillet 2001);  rapports de situation (le plus récent est daté de janvier 2002)
	WT/DS27/1-61;  & Add.  WT/DS27/R/USA, MEX, HND, GTM, ECU
WT/DS27/AB/R WT/DS27/RW/EEC
WT/DS27/ARB

	Mesures visant les produits agricoles
	Japon/EU
	Demande de consultations (avril 1997);  adoption des rapports du Groupe spécial et de l'Organe d'appel (mars 1999);  distribution de rapports de situation (le plus récent est daté d'août 2001);  solution convenue d'un commun accord (août 2001)
	WT/DS76/1-12 & Add.   WT/DS76/R WT/DS76/AB/R

	Restrictions quantitatives à l'importation de produits agricoles, textiles et industriels
	Inde/EU
	Demande de consultations (juillet 1997);  adoption des rapports du Groupe spécial et de l'Organe d'appel (septembre 1999);  distribution de rapports de situation (le plus récent est daté de mars 2001)
	WT/DS90/1-16 & Add. WT/DS90/R WT/DS90/AB/R

	Mesures visant l'importation de lait et l'exportation de produits laitiers
	Canada/EU,
Nouvelle‑Zélande
	Demande de consultations (octobre 1997);  adoption des rapports du Groupe spécial et de l'Organe d'appel (octobre 1999);  mémorandum d'accord entre les parties (décembre 1999);  mémorandum d'accord entre les parties (janvier 2001);  recours des États‑Unis à l'article 21:5 du Mémorandum d'accord (février 2001);  recours des États-Unis  à l'article 22:2 du Mémorandum d'accord (février 2001);  demande d'arbitrage présentée par le Canada au titre de l'article 22:6 du Mémorandum d'accord (janvier 2001);  rétablissement du groupe spécial initial (avril 2001);  adoption des deuxièmes rapports du Groupe spécial et de l'Organe d'appel au titre de l'article 21:5 (janvier 2003);  notification de la solution convenue d'un commun accord (mai 2003)
	WT/DS103/1-33 & Add. (WT/DS113) WT/DS/103/R WT/DS/103/AB/R
WT/DS103/AB/RW
WT/DS103/RW2
WT/DS103/AB/RW2

	Moyens de faire respecter les droits de propriété intellectuelle pour les stations de télévision
	UE, Grèce/EU
	Notification de la solution convenue d'un commun accord (avril 2001)
	WT/DS124/1-2 (WT/DS125)

	Enquête antidumping concernant le sirop de maïs à haute teneur en fructose
	Mexique/EU
	Demande de consultations (mai 1998);  adoption du rapport du Groupe spécial (février 2000);  recours des États‑Unis à l'article 21:5 du Mémorandum d'accord (octobre 2000);  distribution du rapport du Groupe spécial (juillet 2001);  appel du Mexique (juillet 2001);  adoption des rapports du Groupe spécial et de l'Organe d'appel (novembre 2001)
	WT/DS132/1-13 WT/DS132/R
WT/DS132/RW
WT/DS132/AB/RW

	Mesures affectant les importations de viande de bœuf fraîche, réfrigérée et congelée
	Corée/EU, Australie
	Demande de consultations (février 1999);  établissement du Groupe spécial (mai 1999);  appel de la Corée (septembre 2000);  adoption des rapports du Groupe spécial et de l'Organe d'appel (janvier 2001);  accord au titre de l'article 21:3 b) du Mémorandum d'accord (avril 2001)
	WT/DS161/1-12 WT/DS/R

	Durée de la protection conférée par un brevet
	Canada/EU
	Demande de consultations (mai 1999);  établissement du Groupe spécial (septembre 1999);  distribution du rapport du Groupe spécial (5 mai 2000);  distribution du rapport de l'Organe d'appel (septembre 2000);  adoption des rapports du Groupe spécial et de l'Organe d'appel (octobre 2000);  demande d'arbitrage des États‑Unis au titre de l'article 21:3 c) du Mémorandum d'accord (décembre 2000);  arbitrage au titre de l'article 21:3 c) du Mémorandum d'accord (février 2001)
	WT/DS170/1-11 
WT/DS170/R
WT/DS170/AB/R

	Protection conférée par un brevet pour les produits pharmaceutiques et protection des données résultant d'essais pour les produits chimiques pour l'agriculture
	Argentine/EU
	Demande de consultations (mai 1999);  notification de la solution convenue d'un commun accord (mai 2002)
	WT/DS171/1-3

	Protection des marques et des indications géographiques pour les produits agricoles et les denrées alimentaires
	UE/EU
	Demande de consultations (juin 1999);  demande d'établissement d'un groupe spécial (août 2003)
	WT/DS174/1-20

	Mesures affectant le commerce et l'investissement dans le secteur automobile
	Inde/EU
	Demande de consultations (juin 1999);  établissement du Groupe spécial (juillet 2000);  adoption des rapports du Groupe spécial et de l'Organe d'appel (avril 2002);  fin de la prescription relative à l'équilibrage des échanges (août 2002)
	WT/DS175/1-14
(WT/DS146)
WT/DS175/R
WT/DS175/AB/R

	Certaines mesures concernant la protection des brevets et des données résultant d'essais
	Argentine/EU
	Demande de consultations (mai 2000);  notification de la solution convenue d'un commun accord (mai 2002)
	WT/DS196/1-4

	Mesures relatives à des prix minimaux à l'importation
	Roumanie/EU
	Demande de consultations (mai 2000);  notification de la solution convenue d'un commun accord (septembre 2001)
	WT/DS198/1-2

	Mesures affectant la protection conférée par un brevet
	Brésil/EU
	Demande de consultations (mai 2000);  demande d'établissement d'un groupe spécial (janvier 2001);  notification de la solution convenue d'un commun accord (juillet 2001)
	WT/DS199/1-4

	Mesures visant les services de télécommunication
	Mexique/EU
	Demande de consultations (août 2000);  établissement du Groupe spécial (avril 2002)
	WT/DS204/1-6

	Application de mesures établissant les droits de douane applicables au riz
	Belgique/EU
	Demande de consultations (octobre 2000);  demande d'établissement d'un groupe spécial (janvier 2001);  établissement du Groupe spécial (mars 2001);  notification de la solution convenue d'un commun accord (janvier 2002)
	WT/DS210/1-6

	Mesures visant l'importation de pommes
	Japon/EU
	Demande de consultations (mars 2002);  établissement du Groupe spécial (juin 2002);  distribution du rapport du Groupe spécial (juillet 2003)
	WT/DS245/1-8
WT/DS245/R

	Mesures de sauvegarde provisoires à l'importation de certains produits en acier
	UE/EU
	Demande de consultations (juin 2002);  demande d'établissement d'un groupe spécial (août 2002)
	WT/DS260/1-4

	Mesures concernant les licences d'importation applicables à certains produits agricoles
	Venezuela/EU
	Demande de consultations (janvier 2001)
	WT/DS275/1-8

	Mesures concernant les exportations de blé et le traitement des grains importés
	Canada/EU
	Demande de consultations (décembre 2002);  établissement du Groupe spécial (mars 2003);  décision préliminaire rendue par le Groupe spécial (juillet 2003)
	WT/DS276/1-13

	Mesures affectant l'agrément et la commercialisation des produits biotechnologiques
	UE/EU
	Demande de consultations (mai 2003);  demande d'établissement d'un groupe spécial (août 2003)
	WT/DS291/1-23

	Mesures antidumping définitives visant la viande de bœuf et le riz
	Mexique/EU
	Demande de consultations (juin 2003)
	WT/DS295/1


Source:
Secrétariat de l'OMC.

Tableau AIII.1

Règles d'origine

	Législation/date de signature
	Principe de la règle d'origine
	Principes du cumul
	Autres conditions/spécifications

	Règles d'origine non préférentielles
	
	
	

	Code des règlements fédéraux (C.F.R.) 10.177 a) 2)
	Transformation substantielle, définie à partir de la notion d'"homme de bon sens".  Le Bureau des douanes et de la protection des frontières (BCP) prend des facteurs très divers en considération lorsqu'il détermine si un processus de fabrication va modifier le nom, le caractère ou l'usage d'un article importé.
	s.o.
	Règles spécifiques applicables aux produits textiles et aux vêtements.

	Accords de libre-échange
	
	
	

	Loi de 1985 portant établissement d'une zone de libre‑échange entre les États‑Unis et Israël, telle que modifiée en 1996 (produits en provenance de la Cisjordanie et de Gaza)
	Teneur en éléments d'origine nationale d'au moins 35%.
	L'extension des avantages aux éléments provenant du pays donneur de préférences est limitée à 15% de matériaux américains;  cumul total avec les produits en provenance de la Cisjordanie et de la bande de Gaza.
	Expédition directe à partir d'Israël ou à partir de la Cisjordanie et de la bande de Gaza.

	ALENA (1993)
	Changement de classification tarifaire (avec des dispositions précises pour un certain nombre de produits, comme les automobiles, les textiles et vêtements).
	Cumul total pour tous les produits originaires des États membres de l'ALENA.
	Les vêtements doivent être coupés ou cousus dans un pays membre de l'ALENA;  le tissu du vêtement doit avoir été fabriqué dans un pays membre de l'ALENA et le fil utilisé pour produire le tissu doit avoir été fabriqué dans un pays membre de l'ALENA (règle applicable au niveau du filé).

	Accord sur l'établissement d'une zone de libre-échange entre le gouvernement des États‑Unis et le gouvernement du Royaume hachémite de Jordanie (2001)
	Critère de la valeur ajoutée (la teneur en éléments locaux doit être de 35% de la valeur calculée).
	Ce 35% peut inclure jusqu'à 15% d'éléments américains.
	Règles spécifiques applicables aux produits textiles et aux vêtements.  Importation directe requise.

	Accord de libre-échange entre les États‑Unis et le Chili (2003)
	Fondé sur l'ALENA:  changement de classification tarifaire (avec des exceptions spécifiques pour les produits sensibles aux importations, comme les produits agricoles, les textiles et les vêtements).
	Cumul total de la teneur en éléments américains et de la teneur en éléments chiliens.
	Règle applicable au niveau du filé analogue à celle prévue dans l'ALENA pour les textiles et les vêtements.

	Accord de libre-échange entre les États‑Unis et Singapour (2003)
	Changement de classification tarifaire pour la plupart des produits, sans mesures additionnelles de la teneur en valeur.
	Cumul total de la teneur en éléments américains et de la teneur en éléments de Singapour.
	Règle applicable au niveau du filé analogue à celle prévue dans l'ALENA pour les textiles et les vêtements.  Expédition directe à partir de Singapour requise.

	Concessions tarifaires non réciproques

	SGP
	Critère de la valeur ajoutée (35% de la valeur calculée).  Les matières premières substantiellement transformées sont considérées de la même manière que celles qui sont produites dans le pays bénéficiaire (principe de la double transformation substantielle).
	Cumul limité aux pays membres du groupement régional auquel appartient ce pays.
	Les produits doivent être importés directement du pays bénéficiaire.  

	AGOA (2000)
	Règles similaires à celles du SGP.
	Cumul entre les pays bénéficiaires visés par l'AGOA.  Teneur en éléments américains à concurrence de 15%.
	Expédition directe à partir des pays bénéficiaires visés par l'AGOA requise.  Dispositions spéciales pour l'utilisation d'intrants américains dans le commerce des vêtements (chapitre IV.3).

	IBC/CBERA (1990)
	Règles similaires à celles du SGP.
	Cumul illimité entre les pays membres visés par l'IBC/la CBERA.  L'extension des avantages aux éléments provenant du pays donneur de préférences est limitée à 15% de la valeur des matières premières américaines.
	Expédition directe à partir d'un pays visés par la CBERA.

	CBTPA (2000)
	Les nouveaux produits admis en franchise (au titre de la CBERA) sont assujettis à des règles d'origine analogues à celles prévues dans l'ALENA (par exemple les chaussures, les sacs à main, le cuir, le pétrole, le thon, les montres).
	Les règles du cumul interdisent l'utilisation de fils produits à l'extérieur d'un pays bénéficiaire visé par  la CBTPA.
	Expédition directe à partir d'un pays visé par la CBTPA requise.  Dispositions spéciales pour l'utilisation d'intrants américains dans le commerce des vêtements (chapitres IV.3).

	ATPA (1991)
	Critère de la valeur ajoutée (35% de la valeur calculée).
	Le cumul avec d'autres pays du Groupe andin, Porto Rico, les Îles Vierges et les pays visés par la CBERA est autorisé ainsi que l'extension des avantages aux éléments provenant du pays donneur de préférences à concurrence de 15% de la valeur des intrants américains.
	Expédition directe à partir d'un pays visé par l'ATPA requise.

	ATPDEA (2002)
	Les règles de l'ATPA s'appliquent également aux nouveaux produits admissibles au titre de l'ATPDEA (par exemple les chaussures, les sacs à main, le cuir, le pétrole, le thon, les montres).
	Le cumul avec d'autres pays du Groupe andin, Porto Rico, les Îles Vierges et les pays visés par la CBERA est autorisé ainsi que l'extension des avantages aux éléments provenant du pays donneur de préférences à concurrence de 15% de la valeur des intrants américains, à l'exception des textiles et des vêtements.
	Expédition directe à partir d'un pays visé par l'ATPA requise.  Dispositions spéciales pour l'utilisation d'intrants américains dans le commerce des vêtements (chapitre IV.3).

	Possessions insulaires (les Samoa américaines, Guam, l'Île Johnston, Kingman Reef, les Îles Midway, le Commonwealth des Mariannes du Nord et l'Île Wake)
	Valeur ajoutée de 30% minimum pour les produits pouvant bénéficier de préférences accordées dans le cadre de l'IBC/la CBERA, et de 50% minimum pour les autres produits (y compris les textiles et les vêtements).
	Extension illimitée des avantages aux éléments provenant du pays donneur de préférences à condition que les produits soient des matériaux d'origine américaine.
	s.o.

	États en libre association (États fédérés de Micronésie et les Îles Marshall)
	Minimum de 35% de la valeur calculée.
	Pas de possibilité d'extension des avantages aux éléments provenant du pays donneur de préférences ni de cumul.
	La règle de l'expédition directe s'applique.


s.o.
Sans objet.

Source:
Secrétariat de l'OMC.

Tableau AIII.2

Préférences en matière de marchés publics, par État

	État
	Marge de préférence
	Champ d'application des préférences et conditions

	Alabama
	Aucune
	Lors de l'adjudication de marchés de produits et de services contractuels, des préférences peuvent être accordées aux marchandises produites en Alabama ou vendues par des personnes, entreprises ou sociétés de cet État, si cela n'entraîne pas de pertes sur le plan du prix ou de la qualité.

	Alaska
	5%
	Préférence aux soumissionnaires de l'Alaska:  aux fins de l'évaluation des soumissions, le prix de la soumission d'un soumissionnaire de l'Alaska est réduit de 5%.

	
	10%
	Offre ou préférence de l'Alaska:  accordée aux soumissionnaires de l'Alaska si un système de notation numérique est utilisé pour évaluer des facteurs autres que le prix.

	
	7%
	Préférence aux produits forestiers et agricoles et aux produits de la pêche qui sont produits, fabriqués ou récoltés dans cet État.

	
	3-7%
	Préférence aux produits de l'Alaska:  préférence aux produits qui sont produits dans cet État sur la base de la valeur ajoutée (au moins 25%).

	
	15%
	Soumissionnaire qui peut bénéficier de la préférence aux soumissionnaires de l'Alaska et qui offre des services dans le cadre d'un programme d'emploi tel que défini au titre de la Loi de l'Alaska 36.30.990(10).

	
	10%
	Préférence en raison d'un handicap:  accordée au soumissionnaire qui peut bénéficier de la préférence aux soumissionnaires de l'Alaska et qui est une société de personnes ou une entreprise dont tous les partenaires ou propriétaires sont handicapés ou dont au moins 50% des employés sont handicapés.

	
	5%
	Préférence aux soumissions et propositions qui satisfont aux prescriptions sur la teneur en matériaux recyclés énoncées dans les spécifications des marchés.

	Arizona
	Aucune
	Préférence aux petites entreprises lors de l'adjudication de marchés dont la valeur varie entre 1 000 et 25 000 dollars EU.

	Arkansas
	15%
	Préférence applicable au niveau de l'État par rapport aux soumissions présentées par des ateliers industriels de prisons situées dans d'autres États.

	Californie
	5%
	Préférence aux petites entreprises, à concurrence de 50 000 dollars EU par soumission quand l'écart entre le prix de cette soumission et le prix du moins-disant se situe entre 5 et 10%.

	
	5% +1-4%
	Loi sur les préférences concernant les marchés en zones ciblées (TACPA).  Préférence aux marchandises et aux technologies de l'information de plus de 50 000 dollars EU;  le cumul avec d'autres préférences ne doit pas excéder 15% du prix net de la soumission ou 100 000 dollars EU, le montant le plus bas étant retenu.  Une marge de préférence supplémentaire est accordée quand un pourcentage de la main‑d'œuvre est constitué de personnes à risque de chômage prolongé.

	
	5% +1-4%
	Loi sur les zones économiques (EZA).  Préférence aux marchandises et aux technologies de l'information.  Les conditions sont les mêmes que dans le cas de la TACPA, sauf que cette préférence varie en fonction du lieu de travail des entreprises visées par l'EZA et de l'embauche de personnes domiciliées dans les zones d'emploi ciblées.

	
	Aucune
	Anciens combattants handicapés:  3% de la valeur annuelle des marchés sont accordés à des entreprises commerciales appartenant à des anciens combattants reconnus handicapés.

	Caroline du Nord
	Aucune
	

	Caroline du Sud
	7%
	Préférence aux soumissionnaires de l'État.  Cette préférence doit être demandée et ne s'applique pas:  a) aux services de construction;  b) lorsque le prix d'une seule unité est supérieur à 30 000 dollars EU;  c) aux demandes de propositions;  d) aux marchés inférieurs à 10 000 dollars EU.

	
	7%;  2%
	Préférence aux produits faits dans cet État/aux États‑Unis:  a) les marchés publics doivent être accordés pour des produits finaux faits, fabriqués ou cultivés en Caroline du Sud à moins que leur coût ne soit supérieur de 7% à celui des produits finaux faits, fabriqués ou cultivés dans d'autres États américains ou dans des pays ou territoires étrangers;  b) si les mêmes ou substantiellement les mêmes produits finaux ne sont pas disponibles en Caroline du Sud, les marchés publics doivent être accordés pour des produits finaux faits dans des États autres que la Caroline du Sud, à moins que leur coût ne soit supérieur de 2% à celui des produits finaux d'un pays ou territoire étranger.

	Colorado
	Aucune
	Quand les soumissions des mieux-disant sont à égalité de prix, le marché doit être adjugé au soumissionnaire de cet État.

	Connecticut
	Aucune
	25% des marchés financés par cet État sont réservés aux petites entreprises.

	Dakota du Nord
	En fonction des circonstances
	Une législation réciproque s'applique au niveau de l'État et des subdivisions politiques aux services professionnels, aux produits et aux services de construction.  Le vendeur n'a pas à réclamer la préférence.  Dans la mesure du possible, tout ce qui concerne l'impression, la reliure et les documents imprimés de l'État, des comtés et d'autres subdivisions politiques doit être effectué dans le Dakota du Nord.

	Dakota du Sud
	5%
	Préférence uniquement aux transformateurs de lait de qualité A.

Une législation réciproque s'applique au niveau de l'État et des subdivisions politiques aux produits, aux services et aux services de construction.  

	Delaware
	Aucune
	

	Floride
	Jusqu'à 5%
	Une préférence additionnelle en matière de prix est accordée si les produits ou les matériaux sont fabriqués ou récupérés dans cet État.  Le principe de réciprocité est appliqué pour les achats de produits effectués à un palier inférieur au niveau étatique.

	Géorgie
	Aucune
	Aux fins de l'évaluation, les préférences réciproques octroyées aux soumissionnaires de Géorgie sont les mêmes que celles accordées par l'État où résident d'autres soumissionnaires.  S'agissant de la construction de routes, les organismes doivent donner la préférence à l'utilisation de compost et de paillis fabriqués en Géorgie.

	Hawaii
	En fonction des circonstances
	Le principe de réciprocité s'applique aux soumissionnaires des États qui accordent des préférences.  La marge de préférence est égale à la préférence qu'un soumissionnaire d'un autre État recevrait dans celui-ci ou au montant entre cette dernière préférence et une préférence comparable accordée à Hawaii.

	
	3, 5 ou 10%
	La préférence s'applique au niveau de l'État et des comtés aux marchandises produites, fabriquées, cultivées, extraites d'une mine ou déterrées à Hawaii sur la base de la valeur ajoutée (au moins 25%).

	
	7%
	Préférence aux entrepreneurs de l'État quand un marché est adjugé pour des projets de travaux publics de cet État.  Cette préférence ne peut être combinée avec une autre.

	
	10%
	Préférence aux entreprises de développement de logiciels principalement situées dans cet État, lorsque 80% du travail lié au développement de logiciels est effectué par des personnes domiciliées à Hawaii.

	
	15%
	Préférence aux travaux d'impression et de reliure et au matériel de papeterie au niveau de l'État.

	
	4%
	Préférence fiscale pour garantir une juste concurrence aux soumissionnaires qui paient la taxe d'accise générale et la taxe d'utilisation applicable à Hawaii.

	
	5%
	Préférence aux programmes de réinsertion sociale admissibles qui existent à Hawaii.

	Idaho
	10%
	Cette préférence, qui concerne les travaux d'impression, s'applique au niveau de l'État et des comtés.

	
	En fonction des circonstances
	Des préférences réciproques s'appliquent au niveau de l'État et des subdivisions politiques aux produits, aux services de construction et aux services.  En cas de soumissions à égalité de prix, la préférence est accordée uniquement aux produits fabriqués localement ou à des soumissionnaires domiciliés en Idaho.

	Illinois
	10% (charbon)
	Préférence à l'utilisation du charbon de l'Illinois.  Une préférence s'applique également aux produits en acier fabriqués aux États‑Unis.

	
	En fonction des circonstances
	Préférences réciproques aux soumissionnaires d'autres États.

	
	
	En cas de soumissions à égalité de prix entre un vendeur de l'Illinois et un vendeur d'un autre État, la préférence sera accordée au vendeur de l'Illinois.  Les marchés sont de préférence adjugés aux "Illinois Correctional Industries" et "Illinois Sheltered Workshops for the severely handicapped", lorsqu'il s'agit de certains contrats désignés, et aux petites entreprises de cet État qui participent au Programme réservé aux petites entreprises.

	Indiana
	15%
	Préférence aux petites entreprises de l'Indiana appliquée à des fins d'évaluation.

	
	
	Programme réservé aux petites entreprises dans le cas de certains produits.

	
	15%
	Préférence aux produits recyclés.

	
	
	Préférence aux produits fabriqués aux États‑Unis quand il s'agit de marchés supérieurs à 25 000 dollars EU.

	Iowa
	5% (charbon)
	Préférence aux vendeurs de charbon de l'Iowa;  le vendeur n'a pas à réclamer la préférence.

	
	En fonction des circonstances
	Préférences réciproques appliquées au niveau de l'État et des subdivisions politiques quand il s'agit de produits, de services et de services de construction.

	
	
	Programme réservé aux petites entreprises ciblées quand il s'agit de marchés inférieurs à 5 000 dollars EU.

	
	
	Préférence aux produits des entreprises de l'Iowa et aux achats effectués auprès de ces entreprises lorsque le prix de la soumission est égal à celui de la soumission d'un soumissionnaire d'un autre État.

	Kansas
	Aucune
	En cas de soumissions à égalité de prix entre des vendeurs de cet État et d'un autre État, le marché est adjugé au vendeur de l'État.

	
	
	Préférences non spécifiées aux produits recyclés.  

	Kentucky
	Aucune
	Préférence aux produits fabriqués dans des ateliers industriels de prisons du Kentucky, par des associations de personnes aveugles et par des associations de personnes ayant un grave handicap;  cette préférence s'applique à tous les organismes de l'État et à toutes les subdivisions politiques.

	Louisiane
	10%
	Préférence aux marchandises produites, fabriquées, assemblées, cultivées ou récoltées en Louisiane.

	
	En fonction des circonstances
	Préférences réciproques au niveau de l'État et des subdivisions politiques aux produits, aux services et aux services de construction.

	Maine
	Aucune
	Soumissions à égalité de prix.

	
	En fonction des circonstances
	Préférences réciproques aux marchés de produits et de services de l'État.  En cas de soumissions à égalité de prix, le marché sera adjugé aux soumissionnaires de l'État ou aux soumissionnaires qui offrent des produits qui y sont produits ou fabriqués.

	Maryland
	En fonction des circonstances
	Une législation réciproque s'applique à tous les marchés de l'État.  Les chaudières doivent pouvoir être alimentées avec du charbon du Maryland.

	Massachusetts
	Non spécifiée
	L'État peut accorder des préférences aux marchandises et fournitures qui y sont fabriquées et vendues, mais il ne détermine aucun pourcentage à cet égard.

	Michigan
	En fonction des circonstances
	Tous les travaux d'impression sont réservés aux imprimeurs du Michigan.  Une législation réciproque s'applique aux marchés supérieurs à 100 000 dollars EU.

	Minnesota
	Oui
	Les véhicules tout-terrains achetés par le Commissaire des ressources naturelles doivent être fabriqués au Minnesota.

	
	En fonction des circonstances
	Préférence aux entreprises formées de représentants des minorités et des personnes handicapées pour les produits, les services et les services de construction.

	Mississippi
	En fonction des circonstances
	Une législation réciproque s'applique au niveau de l'État aux produits, aux services et aux services de construction.

	Missouri
	En fonction des circonstances
	Une législation réciproque s'applique au niveau de l'État aux produits, aux services et aux travaux publics, exception faite des travaux publics ou du transport des produits visés par une soumission inférieure à 5 000 dollars EU ou des soumissions faites auprès du Ministère des transports qui mettent en cause des fonds fédéraux.  Le vendeur n'a pas à réclamer la préférence.

	Montana
	En fonction des circonstances
	Préférence réciproque uniquement aux fournitures, à certains services et aux marchés pour des services de construction, correspondant à la préférence accordée par l'État à un autre soumissionnaire.

	Nebraska
	En fonction des circonstances/
non spécifiée
	Une législation réciproque s'applique au niveau de l'État aux produits, aux services et aux services de construction.

Les produits fabriqués à partir de matériaux recyclés bénéficient d'une préférence non spécifiée.

	Nevada
	5% (10%)
	Préférence de 5% aux produits recyclés;  la préférence peut atteindre 10% si les produits sont fabriqués dans l'État du Nevada.

	New Hampshire
	Aucune
	Aucun.

	New Jersey
	En fonction des circonstances
	Le principe de réciprocité des préférences est appliqué aux soumissionnaires d'autres États par le biais de marges de préférence ou de conditions d'accès équivalentes.

	Nouveau-Mexique
	5%
	La préférence s'applique au niveau de l'État, des comtés et des subdivisions politiques aux produits, aux services et aux services de construction.  Un soumissionnaire doit réclamer la préférence du fabricant sur le document de soumission.  Les conditions de réciprocité de l'État s'appliquent, pourvu que la préférence n'excède pas 5%.

	
	5%
	Préférence de résident aux produits et aux services de construction.

	New York
	5%
	Une préférence est accordée si au moins 50% des matériaux secondaires utilisés dans la fabrication du produit proviennent du flux de déchets de l'État de New York.  

Un marché pourrait être refusé si le principal lieu d'affaires de l'entrepreneur relève d'une autorité qui pénalise les vendeurs de l'État de New York.  

La préférence s'applique au niveau de l'État à l'achat de produits alimentaires.

	
	
	Préférences variables:  préférence de fournisseurs privilégiés aux produits et aux services fournis dans le cadre de programmes correctionnels ainsi que par des organismes reconnus venant en aide aux personnes aveugles ou aux personnes ayant un autre handicap.

	Ohio
	En fonction des circonstances
	La préférence s'applique aux achats de fournitures et de services ainsi qu'aux achats au comptant de marchandises imprimées, exception faite des États limitrophes qui n'imposent aucune restriction à l'égard des soumissionnaires de l'Ohio.  Une législation réciproque s'applique uniquement aux services de construction.

	Oklahoma
	Aucune
	S/O.

	Oregon 
	En fonction des circonstances
	Une législation réciproque s'applique au niveau de l'État et des subdivisions politiques aux produits, aux services et aux services de construction.  Tous les travaux d'impression sont réservés aux imprimeurs de l'Oregon, à moins que ceux-ci ne soient pas en mesure de fournir les produits ou services requis.

	Pennsylvanie
	En fonction des circonstances
	Une législation réciproque s'applique aux fournitures (y compris pour l'impression) dans le cas de marchés publics supérieurs à 10 000 dollars EU.  Du charbon de Pennsylvanie doit être utilisé pour chauffer les édifices de l'État.

	
	5%
	Préférence non spécifiée aux produits recyclés.

	Rhode Island
	Aucune
	

	Tennessee
	En fonction des circonstances
	Préférence réciproque uniquement aux projets publics de construction.

	Texas
	Aucune
	En cas de soumissions à égalité de prix, la préférence est accordée aux marchandises et aux produits agricoles qui sont produits ou cultivés au Texas ou qui sont offerts par des soumissionnaires de cet État et dont le coût et la qualité sont égaux à ceux d'autres États américains.

En cas de soumissions à égalité de prix, la préférence est accordée aux marchandises et aux produits agricoles provenant d'autres États américains plutôt qu'à des marchandises et produits agricoles d'origine étrangère dont le coût et la qualité sont égaux.

	Utah
	En fonction des circonstances
	Une préférence réciproque s'applique si le vendeur de l'Utah réclame la préférence dans le document de soumission et si celle-ci se situe à l'intérieur de la marge de préférence applicable du mieux‑disant d'un autre État qui est admissible à une préférence dans son propre État.

	Vermont
	Aucune
	En cas de soumissions à égalité de prix, la préférence est accordée aux soumissionnaires et aux produits de cet État.

	Virginie
	4% (charbon)
	Préférence au charbon extrait en Virginie.  Le vendeur n'a pas à réclamer la préférence.

	
	En fonction des circonstances
	Une législation réciproque s'applique au niveau de l'État aux produits, aux services et aux services de construction (y compris les autoroutes). 

Préférence aux produits de Virginie qui contiennent des matériaux recyclés et aux entreprises de cet État.  

En cas de soumissions à égalité de prix, la préférence est accordée aux marchandises produites en Virginie ainsi qu'aux produits, aux services ou aux services de construction fournis par des particuliers, des entreprises ou des sociétés de cet État.

	Virginie occidentale
	2½ ou 5%
	Une préférence s'appliquant à tous les achats de produits et de services, à l'exclusion des services de construction, est accordée à un vendeur particulier qui a résidé de façon continue en Virginie occidentale pendant les quatre années qui ont immédiatement précédé la date de la soumission, ou à une entreprise qui a maintenu de façon continue son siège social ou son principal lieu d'affaires dans cet État pendant les quatre années qui ont immédiatement précédé la date de la soumission.  La préférence doit être demandée par écrit si la soumission du vendeur n'est pas supérieure de plus de 2½% à la plus basse soumission admissible présentée par un vendeur qui ne réside pas dans cet État.  

	Washington
	En fonction des circonstances
	Une législation réciproque s'applique au niveau de l'État aux produits et aux services.

	Wisconsin
	Aucune
	

	Wyoming
	Jusqu'à 5%, 10% pour les travaux d'impression
	Une préférence pouvant atteindre 5% s'applique au niveau de l'État et des subdivisions politiques aux marchandises fabriquées ou produites au Wyoming ou fournies par un résident de cet État.  S'agissant des services de construction, une préférence de 5% est accordée si au plus 20% de ces services sont effectués en sous-traitance par des entreprises d'autres États.  En ce qui concerne les travaux d'impression, une préférence est accordée si au moins 75% des travaux sont effectués dans cet État.


Note:
Les expressions "réciprocité" et "législation réciproque" font référence à la pratique adoptée par certains États qui consiste à ajouter la même marge de préférence accordée par l'État où réside le soumissionnaire au moment d'évaluer la soumission.  Le tableau indique la mention "En fonction des circonstances" parce que cette marge de préférence varie selon le soumissionnaire.

Source:
Renseignements fournis par les autorités;  renseignements en ligne du Département de l'administration, des achats et des marchés de l'État de la Caroline du Nord.  Renseignements disponibles à l'adresse suivante:  http://www.doa.state.nc.us/PandC/rplaw.htm;  et renseignements en ligne d'autres États.

Tableau AIV.1

Contingents pour les textiles et les vêtements avec taux d'utilisation dépassant 90%, par pays, 2002

	Pays
	Catégorie
	Désignation des produits
	Limite
	Unité
	% utilisé

	Bangladesh
	647/648
	Pantalons, pantalons légers et shorts, pour hommes et garçonnets/pantalons, pantalons légers et shorts, pour femmes et fillettes
	2 704 167
	douzaine
	100

	
	335
	Manteaux, pour femmes et fillettes 
	334 762
	douzaine
	100

	
	336/636
	Robes
	697 442
	douzaine
	98,9

	
	340/640
	Chemises, pour hommes et garçonnets, autres qu'en bonneterie
	4 791 589
	douzaine
	100

	
	347/348
	Pantalons, pantalons légers et shorts, pour hommes et garçonnets/pantalons, pantalons légers et shorts, pour femmes et fillettes
	3 949 163
	douzaine
	100

	
	338/339
	Chemises en bonneterie, pour hommes et garçonnets/chemisiers en bonneterie, pour femmes et fillettes 
	2 473 117
	douzaine
	100

	
	634
	Pardessus et manteaux, pour hommes et garçonnets
	841 630
	douzaine
	100

	
	635
	Manteaux, pour femmes et fillettes 
	621 230
	douzaine
	100

	
	342/642
	Jupes
	725 499
	douzaine
	100

	
	351/651
	Pyjamas et autres vêtements de nuit
	1 152 243
	douzaine
	100

	
	363
	Torchons et essuie-mains en éponge ou en tissus bouclés
	43 586 831
	pièce
	99,1

	
	369-S
	Essuie-mains d'entreprises
	2 883 230
	kg
	100

	
	638/639
	Chemises en bonneterie, pour hommes et garçonnets/chemisiers et blouses en bonneterie, pour femmes et fillettes
	2 080 456
	douzaine
	100

	
	641
	Chemisiers et blouses pour femmes et fillettes, autres qu'en bonneterie
	719 708
	douzaine
	91,1

	
	334
	Pardessus et manteaux, pour hommes et garçonnets
	243 918
	douzaine
	99,2

	Bélarus
	622-L
	Fibre de verre
	958 000
	M2
	96,2

	Brésil
	361
	Draps
	2 110 753
	 pièce
	100

	Cambodge
	334/634
	Pardessus et manteaux, pour hommes et garçonnets
	232 844
	douzaine
	90,8

	
	338/339
	Chemises en bonneterie, pour hommes et garçonnets/chemisiers en bonneterie, pour femmes et fillettes 
	3 855 021
	douzaine
	100

	
	347/348/647/648
	Pantalons et shorts de coton ou de fibres synthétiques ou artificielles
	4 323 388
	douzaine
	100

	
	352/652
	Vêtements de dessous de coton ou de fibres synthétiques ou artificielles
	756 852
	douzaine
	96,4

	Chine
	Limite du Groupe IIa
	
	38 680 076
	M2
	100

	
	Limite du Groupe III
	
	49 987 327
	M2
	95,2

	
	200
	Fils à coudre et autres fils, conditionnés pour la vente au détail
	844 887
	 kg
	96,4

	
	218
	Fils de diverses couleurs
	12 545 467
	M2
	96,7

	
	219
	Tissus pour bâches
	2 819 060
	M2
	100

	
	224-Va
	Velours, peluches, étoffes bouclées et surfaces textiles touffetées
	4 241 431
	M2
	98,7

	
	226
	Étamine
	12 800 583
	M2
	92,6

	
	313
	Toile à drap
	47 867 029
	M2
	96,5

	
	314
	Popeline
	57 648 979
	M2
	100

	
	315
	Tissus préparés pour l'impression
	143 304 913
	M2
	98,6

	
	317/326
	Sergés/satins
	24 971 671
	M2
	94,9

	
	(326)
	Satins (sous-catégorie) 
	4 914 073
	M2
	100

	
	331PT.a
	Ganterie
	2 242 388
	douzaine de paires
	99,5

	
	334
	Pardessus et manteaux, pour hommes et garçonnets
	366 160
	douzaine
	95,3

	
	335
	Manteaux, pour femmes et fillettes 
	420 021
	douzaine
	100

	
	336
	Robes
	197 001
	douzaine
	100

	
	338/339
	Chemises en bonneterie, pour hommes et garçonnets/chemisiers et blouses en bonneterie, pour femmes et fillettes
	2 492 325
	douzaine
	100

	
	(338–S/339-S)b
	Chemises en bonneterie, pour hommes et garçonnets/chemisiers et blouses en bonneterie, pour femmes et fillettes
	1 866 684
	douzaine
	100

	
	340
	Chemises, pour hommes et garçonnets, autres qu'en bonneterie
	863 004
	douzaine
	100

	
	(340-Z)
	Chemises, pour hommes et garçonnets, autres qu'en bonneterie (sous-catégorie)
	426 897
	douzaine
	91,2

	
	341
	Chemisiers et blouses, pour femmes et fillettes, autres qu'en bonneterie
	748 829
	douzaine
	100

	
	342
	Jupes
	287 938
	douzaine
	100

	
	345
	Chandails et pull-overs
	134 753
	douzaine
	100

	
	347/348
	Pantalons, pantalons légers et shorts, pour hommes et garçonnets/pantalons, pantalons légers et shorts, pour femmes et fillettes
	2 480 353
	douzaine
	100

	
	351
	Vêtements de nuit de coton
	650 703
	douzaine
	100

	
	352
	Vêtements de dessous de coton
	1 753 513
	douzaine
	100

	
	359-Ca
	Autres vêtements de coton
	721 363
	 kg
	96

	
	360-P
	Taies d'oreiller de coton (sous-catégorie)
	6 141 216
	 kg
	98

	
	361
	Draps
	5 028 513
	 pièce
	100

	
	362
	Dessus de lit et édredons piqués
	8 211 811
	 pièce
	100

	
	363
	Torchons et essuie-mains en éponge ou en tissus bouclés
	23 905 715
	 pièce
	100

	
	433
	Vestes de laine, pour hommes et garçonnets
	22 681
	douzaine
	100

	
	434
	Pardessus et manteaux, pour hommes et garçonnets 
	14 232
	douzaine
	95,3

	
	443
	Complets et costumes, pour hommes et garçonnets 
	141 613
	 pièce
	100

	
	445/446
	Chandails et pull-overs, pour hommes et garçonnets/chandails et pull-overs, pour femmes et fillettes
	312 118
	douzaine
	100

	
	447
	Pantalons, pour hommes et garçonnets
	77 061
	douzaine
	100

	
	613
	Toile à drap de fibres synthétiques ou artificielles 
	8 911 001
	M2
	94,2

	
	614
	Popeline de fibres synthétiques ou artificielles 
	13 753 837
	M2
	100

	
	615
	Tissus préparés pour l'impression de fibres synthétiques ou artificielles 
	29 151 701
	M2
	95,5

	
	617
	Sergés et satins de fibres synthétiques ou artificielles 
	20 367 999
	M2
	95,5

	
	633
	Vestes de fibres synthétiques ou artificielles, pour hommes et garçonnets 
	66 142
	douzaine
	93,3

	
	634
	Pardessus et manteaux de fibres synthétiques ou artificielles, pour hommes et garçonnets
	698 943
	douzaine
	99,5

	
	635
	Manteaux de fibres synthétiques ou artificielles, pour femmes et fillettes
	730 107
	douzaine
	98,2

	
	636
	Robes de fibres synthétiques ou artificielles 
	602 868
	douzaine
	100

	
	638/639
	Chemises en bonneterie, pour hommes et garçonnets/chemisiers et blouses en bonneterie, pour femmes et fillettes
	2 626 297
	douzaine
	100

	
	640
	Chemises, pour hommes et garçonnets, autres qu'en bonneterie
	1 487 818
	douzaine
	100

	
	641
	Chemisiers de fibres synthétiques ou artificielles, pour femmes et fillettes
	1 402 816
	douzaine
	100

	
	642
	Jupes
	391 240
	douzaine
	100

	
	643
	Complets et costumes de fibres synthétiques ou artificielles, pour hommes et garçonnets
	562 165
	 pièce
	100

	
	644
	Costumes tailleurs de fibres synthétiques ou artificielles, pour femmes et fillettes
	3 894 748
	 pièce
	100

	
	645/646
	Chandails et pull-overs de fibres synthétiques ou artificielles
	860 381
	douzaine
	100

	
	647
	Pantalons de fibres synthétiques ou artificielles, pour hommes et garçonnets
	1 736 889
	douzaine
	99,5

	
	648
	Pantalons, pantalons légers et shorts, pour femmes et fillettes
	1 242 737
	douzaine
	100

	
	651
	Vêtements de nuit de fibres synthétiques ou artificielles
	872 445
	douzaine
	99,9

	
	652
	Vêtements de dessous de fibres synthétiques ou artificielles
	3 208 842
	douzaine
	100

	
	659-Ha
	Autres vêtements de fibres synthétiques ou artificielles
	3 281 032
	 kg
	96,8

	
	659-S
	Maillots, culottes et slips de bain de fibres synthétiques ou artificielles
	725 383
	 kg
	100

	
	666PT.a
	Autres articles d'ameublement de fibres synthétiques ou artificielles
	449 014
	 kg
	100

	
	845
	Chandails et pull-overs, mélange de soie/fibres végétales
	2 439 906
	douzaine
	97

	Colombie
	443
	Complets et costumes de laine, pour hommes et garçonnets
	144 079
	 pièce
	93,4

	Corée
	335
	Manteaux, pour femmes et fillettes
	180 165
	douzaine
	96,5

	
	340-D
	Chemises de soirée, pour hommes et garçonnets, autres qu'en bonneterie
	462 162
	douzaine
	96,4

	
	342/642
	Jupes
	285 944
	douzaine
	95,1

	
	347/348
	Pantalons, pour hommes et garçonnets/pantalons, pour femmes et fillettes
	655 977
	douzaine
	93,4

	
	443
	Complets et costumes, pour hommes et garçonnets
	341 379
	 pièce
	92,6

	
	Limite du Groupe I
	Catégories des articles autres que les vêtements de coton, de laine et de fibres synthétiques ou artificielles
	263 129 459
	M2
	90,6

	
	Limite du Groupe IIa
	Catégories des vêtements de coton, de laine et de fibres synthétiques ou artificielles 
	569 731 238
	M2
	98,3

	
	619/620
	Tissus de filaments de polyester, tissus de filaments synthétiques légers ou autres 
	109 568 965
	M2
	94,2

	
	638/639
	Chemises en bonneterie, pour hommes et garçonnets/chemisiers et blouses en bonneterie, pour femmes et fillettes
	5 604 067
	douzaine
	95,2

	
	645/646
	Chandails et pull-overs, pour hommes et garçonnets/chandails et pull-overs, pour femmes et fillettes
	4 131 575
	douzaine
	98,3

	Émirats arabes unis
	335/635
	Manteaux, pour femmes et fillettes
	229 779
	douzaine
	93,7

	
	338-S/339-S
	Chemises, chemisiers et blouses de coton en bonneterie (sous-catégorie)
	657 999
	douzaine
	100

	
	342/642
	Jupes de coton ou de fibres synthétiques ou artificielles 
	402 573
	douzaine
	94,1

	
	347/348
	Pantalons, pantalons légers et shorts
	680 295
	douzaine
	93,9

	
	347-T/348-T
	Pantalons, pantalons légers et shorts (sous‑catégorie)
	384 999
	douzaine
	100

	Guatemala
	443
	Complets et costumes, pour hommes et garçonnets
	77 856
	pièce
	100

	Hong Kong, Chine
	347/348a
	Pantalons, pantalons légers et shorts, pour hommes et garçonnets/pantalons, pantalons légers et shorts, pour femmes et fillettes
	6 969 543
	douzaine
	99,5

	
	342
	Jupes
	623 867
	douzaine
	99,5

	
	338/339a
	Chemises en bonneterie, pour hommes et garçonnets/chemisiers et blouses en bonneterie, pour femmes et fillettes
	2 247 557
	douzaine
	99,9

	
	652
	Vêtements de dessous
	5 632 236
	douzaine
	98,1

	
	645/646
	Chandails et pull-overs
	1 341 021
	douzaine
	93,8

	
	648
	Pantalons, pour femmes et fillettes
	1171110
	douzaine
	97,9

	
	644
	Costumes tailleurs, pour femmes et fillettes
	52 519
	douzaine
	90,3

	
	642
	Jupes
	282 732
	douzaine
	91,3

	
	345
	Chandails et pull-overs
	497 987
	douzaine
	97,4

	
	341
	Blouses tissées
	2 676 133
	douzaine
	93,3

	
	336
	Robes
	269 462
	douzaine
	91,1

	
	335
	Manteaux, pour femmes et fillettes
	348 926
	douzaine
	97,8

	
	445/446
	Chandails et pull-overs, pour hommes et garçonnets/chandails et pull-overs, pour femmes et fillettes
	1 393 554
	douzaine
	94,8

	
	331
	Ganterie
	1 566 762
	douzaine de paires
	93,3

	
	338/339-AUTRES QUE(1)b
	Chemises en bonneterie, pour hommes et garçonnets/chemisiers et blouses en bonneterie, pour femmes et fillettes 
	3 004 560
	douzaine
	99,8

	
	347-W/348-Wb
	Pantalons, pantalons légers et shorts, pour hommes et garçonnets/pantalons, pantalons légers et shorts, pour femmes et fillettes
	6 788 510
	douzaine
	97

	
	638/639
	Chemises en bonneterie, pour hommes et garçonnets/chemisiers et blouses en bonneterie, pour femmes et fillettes
	4 981 027
	douzaine
	99,7

	
	351
	Pyjamas et autres vêtements de nuit
	1 223 466
	douzaine
	99,3

	Inde
	334/634
	Pardessus et manteaux, pour hommes et garçonnets
	223 424 
	douzaine
	96,8

	
	338/339
	Chemises en bonneterie, pour hommes et garçonnets/chemisiers et blouses en bonneterie, pour femmes et fillettes
	5 495 007
	douzaine
	100

	
	340/640
	Chemises, pour hommes et garçonnets, autres qu'en bonneterie
	3 133 752
	douzaine
	100

	
	341
	Chemisiers et blouses, pour femmes et fillettes, autres qu'en bonneterie
	6 505 878
	douzaine
	100

	
	347/348
	Pantalons, pantalons légers et shorts, pour hommes et garçonnets/pantalons, pantalons légers et shorts, pour femmes et fillettes
	1 230 604
	douzaine
	100

	
	351/651
	Pyjamas et autres vêtements de nuit
	452 199
	douzaine
	100

	
	363
	Torchons et essuie-mains en éponge ou en tissus bouclés
	74 877 772
	 pièce
	100

	
	Limite du Groupea
	
	173 115 992
	M2
	91,4

	Indonésie
	634/635
	Pardessus et manteaux, pour hommes et garçonnets/manteaux, pour femmes et fillettes
	466 441
	douzaine
	100

	
	443
	Complets et costumes, pour hommes et garçonnets
	95 319
	 pièce
	100

	
	351/651
	Pyjamas et autres vêtements de nuit
	757 966
	douzaine
	100

	
	644
	Costumes tailleurs, pour femmes et fillettes
	694 218
	 pièce
	100

	
	342/642
	Jupes
	587 885
	douzaine
	100

	
	638/639
	Chemises en bonneterie, pour hommes et garçonnets/chemisiers et blouses en bonneterie, pour femmes et fillettes
	2 317 740
	douzaine
	100

	
	447
	Pantalons, pantalons légers et shorts, pour hommes et garçonnets
	21 041
	douzaine
	100

	
	347/348
	Pantalons, pantalons légers et shorts, pour hommes et garçonnets/pantalons, pantalons légers et shorts, pour femmes et fillettes
	2 793 269
	douzaine
	100

	
	433
	Vestes, pour hommes et garçonnets
	13 003
	douzaine
	100

	
	334/335
	Pardessus et manteaux, pour hommes et garçonnets/manteaux, pour femmes et fillettes
	358 850
	douzaine
	100

	
	338/339
	Chemises en bonneterie, pour hommes et garçonnets/chemisiers et blouses en bonneterie, pour femmes et fillettes
	2 061 940
	douzaine
	100

	
	625/6/7/8/9
	Tissus de fibres discontinues/filaments
	46 236 882
	M2
	95,4

	
	645/646
	Chandails et pull-overs pour hommes et garçonnets/chandails et pull-overs, pour femmes et fillettes
	1 059 045
	douzaine
	92,8

	
	647/648
	Pantalons, pantalons légers et shorts, pour hommes et garçonnets/pantalons, pantalons légers et shorts, pour femmes et fillettes
	4 853 200
	douzaine
	100

	
	340/640
	Chemises, pour hommes et garçonnets, autres qu'en bonneterie
	2 547 681
	douzaine
	100

	Macao, Chine
	342
	Jupes
	170 441
	douzaine
	100

	
	333/335
	Vestes, pour hommes et garçonnets/manteaux, pour femmes et fillettes
	240 892
	douzaine
	100

	
	338
	Chemises en bonneterie, pour hommes et garçonnets
	610 114
	douzaine
	100

	
	339
	Chemisiers et blouses en bonneterie, pour femmes et fillettes
	2 531 667
	douzaine
	100

	
	341
	Blouses, pour femmes et fillettes, autres qu'en bonneterie
	403 003
	douzaine
	100

	
	345
	Chandails et pull-overs
	99 670
	douzaine
	100

	
	347/348
	Pantalons, pantalons légers et shorts, pour hommes et garçonnets/pantalons, pantalons légers et shorts, pour femmes et fillettes
	1 469 108
	douzaine
	100

	
	351
	Pyjamas et autres vêtements de nuit
	139 594
	douzaine
	100

	
	647/648
	Pantalons, pour hommes et garçonnets/pantalons, pour femmes et fillettes
	1 050 852
	douzaine
	95,8

	Malaisie
	300/301
	Fils cardés/fils peignés
	5 343 847
	 kg
	100

	
	338/339
	Chemises en bonneterie, pour hommes et garçonnets/chemisiers en bonneterie, pour femmes et fillettes
	2 025 312
	douzaine
	100

	
	345
	Chandails et pull-overs
	211 110
	douzaine
	100

	
	347/348
	Pantalons, pantalons légers et shorts, pour hommes et garçonnets/pantalons, pantalons légers et shorts, pour femmes et fillettes
	1 003 811
	douzaine
	100

	
	351/651
	Pyjamas et autres vêtements de nuit
	423 670
	douzaine
	94,6

	
	445/446
	Chandails et pull-overs, pour hommes et garçonnets/chandails et pull-overs, pour femmes et fillettes
	37 474
	douzaine
	90,3

	
	638/639
	Chemises en bonneterie, pour hommes et garçonnets/chemisiers et blouses en bonneterie, pour femmes et fillettes
	625 366
	douzaine
	93,8

	Mexique
	433
	Vestes, pour hommes et garçonnets
	11 206
	douzaine
	100

	Myanmar
	647/648
	Pantalons, pantalons légers et shorts, pour hommes et garçonnets/pantalons, pantalons légers et shorts, pour femmes et fillettes
	26 081
	douzaine
	100

	Népal
	347/348
	Pantalons et shorts de coton
	1 106 244
	douzaine
	92,7

	
	369-S
	Essuie-mains d'entreprises de coton
	1 109 880
	 kg
	98,3

	Oman
	347/348
	Pantalons et shorts de coton
	1 400 674
	douzaine
	94,8

	Pakistan
	226/313
	Étamine et batiste/toile à drap 
	138 140 987
	M2
	100

	
	314
	Popeline
	9 619 245
	M2
	99,6

	
	315
	Tissus préparés pour l'impression
	116 779 952
	M2
	95,9

	
	317/617
	Satins
	57 006 364
	M2
	97,9

	
	338
	Chemises, pour hommes et garçonnets, autres qu'en bonneterie
	8 614 748
	douzaine
	100

	
	339
	Chemisiers et blouses, pour femmes et fillettes, autres qu'en bonneterie
	2 656 680
	douzaine
	91,2

	
	347/348
	Pantalons, pantalons légers et shorts, pour hommes et garçonnets/pantalons, pantalons légers et shorts, pour femmes et fillettes
	1 622 579
	douzaine
	93

	
	352/652
	Vêtements de dessous
	1 523 270
	douzaine
	97,3

	
	360
	Taies d'oreiller
	8 520 672
	 pièce
	100

	
	361
	Draps
	9 639 744
	 pièce
	100

	
	363
	Torchons et essuie-mains en éponge ou en tissus bouclés
	66 007 936
	 pièce
	100

	
	613/614
	Toile à drap/popeline
	39 683 656
	M2
	100

	
	615
	Tissus préparés pour l'impression
	38 281 197
	M2
	96,2

	
	625
	Tissus de filaments ou de fibres discontinues de popeline 
	57 997 382
	M2
	90,1

	
	666-Sb
	Autres articles d'ameublement de fibres synthétiques ou artificielles
	6 208 419
	 kg
	100

	
	666-Pb
	Autres articles d'ameublement de fibres synthétiques ou artificielles
	1 079 969
	 kg
	100

	Philippines
	335
	Manteaux, pour femmes et fillettes
	258 290
	douzaine
	100

	
	338/339
	Chemises et chemisiers en bonneterie 
	3 813 891
	douzaine
	100

	
	342/642
	Jupes
	1 001 493
	douzaine
	95,9

	
	347/348
	Pantalons
	3 651 305
	douzaine
	100

	
	351/651
	Vêtements de nuit
	1 000 461
	douzaine
	100

	
	352/652
	Vêtements de dessous
	4 231 567
	douzaine
	100

	
	361
	Draps
	2 869 631
	pièce
	100

	
	433
	Vestes, pour hommes et garçonnets
	4 005
	douzaine
	100

	
	443
	Complets et costumes, pour hommes et garçonnets
	46 573
	pièce
	100

	
	635
	Manteaux, pour femmes et fillettes
	473 078
	douzaine
	100

	
	638/639
	Chemises et chemisiers en bonneterie 
	2 978 233
	douzaine
	98,4

	
	647/648
	Pantalons
	1 722 426
	douzaine
	100

	Pologne
	443
	Complets et costumes, pour hommes et garçonnets
	241 570
	pièce
	94

	Qatar
	347/348
	Pantalons, pantalons légers et shorts, pour hommes et garçonnets/pantalons, pantalons légers et shorts, pour femmes et fillettes
	779 375
	douzaine
	100

	Roumanie
	604  
	Fils de fibres synthétiques discontinues
	1 455 736
	 kg
	95,7

	
	444
	Costumes tailleurs, pour femmes et fillettes
	2 329
	 pièce
	98,8

	
	435
	Manteaux, pour femmes et fillettes
	19 123
	douzaine
	100

	Singapour
	338/339
	Chemises et chemisiers en bonneterie
	2 099 159
	douzaine
	91,5

	
	339
	Chemisiers en bonneterie, pour femmes et fillettes
	1 298 540
	douzaine
	94,4

	Sri Lanka
	336/636
	Robes de coton ou de fibres synthétiques ou artificielles
	731 188
	douzaine
	95,8

	
	338/339
	Chemises en bonneterie, pour hommes et garçonnets/chemisiers et blouses en bonneterie, pour femmes et fillettes
	2 373 506
	douzaine
	100

	
	342/642
	Jupes de coton ou de fibres synthétiques ou artificielles
	1 122 967
	douzaine
	96,1

	
	347/348
	Pantalons, pantalons légers et shorts, pour hommes et garçonnets/pantalons, pantalons légers et shorts, pour femmes et fillettes
	2 211 880
	douzaine
	100

	
	351/651
	Pyjamas et autres vêtements de nuit
	602 0050
	douzaine
	100

	
	352/652
	Vêtements de dessous de coton ou de fibres synthétiques ou artificielles 
	2 102 738
	douzaine
	99,4

	
	647/648
	Pantalons de fibres synthétiques ou artificielles
	1 497 223
	douzaine
	100

	Taiwan
	Limite du Groupe I
	
	218 531 351
	M2
	95,3

	
	338/339
	Chemises et chemisiers de coton en bonneterie 
	1 046 068
	douzaine
	100

	
	347/348
	Pantalons et shorts de coton
	1 514 317
	douzaine
	94,4

	
	619/620
	Tissus synthétiques/de polyfilaments
	16 661 808
	M2
	96,1

	
	638/639
	Chemises, chemisiers et blouses de fibres synthétiques ou artificielles en bonneterie 
	6 476 011
	douzaine
	90,6

	
	651
	Vêtements de nuit de fibres synthétiques ou artificielles
	564 372
	douzaine
	93,1

	Thaïlande
	219
	Tissus pour bâches
	9 038 048
	M2
	98,5

	
	301-Oa
	Fils de coton peignés
	1 531 953
	 kg
	95

	
	338/339
	Chemises en bonneterie, pour hommes et garçonnets/chemisiers et blouses en bonneterie, pour femmes et fillettes
	3 079 535
	douzaine
	99,9

	
	345
	Chandails et pull-overs
	469 356
	douzaine
	96,4

	
	347/348
	Pantalons, pantalons légers et shorts, pour hommes et garçonnets/pantalons, pantalons légers et shorts, pour femmes et fillettes
	1 471 248
	douzaine
	99,4

	
	351/651
	Pyjamas et autres vêtements de nuit
	399 933
	douzaine
	98,7

	
	620
	Autres tissus de filaments synthétiques
	10 940 248
	M2
	93,5

	
	625/6/7/8/9
	Tissus de filaments ou de fibres discontinues 
	23 505 436
	M2
	97,4

	
	638/639
	Chemises en bonneterie, pour hommes et garçonnets/chemisiers et blouses en bonneterie, pour femmes et fillettes
	2 896 059
	douzaine
	98,6

	
	647/648
	Pantalons, pour hommes et garçonnets/pantalons, pour femmes et fillettes
	1 682 223
	douzaine
	96,0

	Turquie
	219
	Tissus pour bâches
	57 314 241
	M2
	93,9

	
	338/339/638/639a
	Chemises en bonneterie, pour hommes et garçonnets/chemisiers et blouses en bonneterie, pour femmes et fillettes/chemises en bonneterie, pour hommes et garçonnets/chemisiers et blouses en bonneterie, pour femmes et fillettes
	7 978 335
	douzaine
	100

	
	338S/9S/638S/b
	Chemises en bonneterie, pour hommes et garçonnets/chemisiers et blouses en bonneterie, pour femmes et fillettes/chemises en bonneterie, pour hommes et garçonnets (sous-catégorie)
	7 180 503
	douzaine
	95,5

	
	347-T/348-Ta
	Pantalons, pantalons légers et shorts, pour hommes et garçonnets/pantalons, pantalons légers et shorts, pour femmes et fillettes (sous‑catégorie)
	2 714 584
	douzaine
	100

	
	351/651
	Pyjamas et autres vêtements de nuit
	1 300 674
	douzaine
	100

	
	352/652
	Vêtements de dessous
	4 202 252
	douzaine
	97,3

	
	361
	Draps
	2 735 067
	 pièce
	100

	
	448
	Pantalons, pantalons légers et shorts, pour  femmes et fillettes
	44 611
	douzaine
	100

	
	604
	Fils contenant, en poids, 85% ou plus de fibres synthétiques discontinues
	3 421 334
	 kg
	100

	Ukraine
	442
	Jupes
	18 672
	douzaine
	94,8


a
À l'exclusion de quelques sous-catégories spécifiées.

b
Limite distincte pour les sous-catégories spécifiées.

Note:
Les produits classés dans les catégories de la série 200 sont constitués de coton et/ou de fibres synthétiques ou artificielles;  ceux des catégories de la série 300, de coton;  ceux des catégories de la série 400, de laine;  et ceux des catégories de la série 600, de fibres synthétiques ou artificielles.
Source:
Les renseignements ont été obtenus auprès du Bureau des douanes et de la protection des frontières, le 28 septembre 2003, auprès des autorités et en ligne à l'adresse suivante:  http://www.customs.gov/.
__________

